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				Hvis du ikke ved, hvor du skal hen, kan en hvilken som helst vej føre dig til målet. Der findes tusind veje, og nogle er heldige og går ad de lyse, solbeskinnede veje, mens andre vandrer rundt i nattens mørke. Man skal bare vide, at for enden af enhver vej findes et kryds, og vælger du rigtig der, vandrer du måske ind i solen, og måske ikke.

				Det stormer, regner og tordner udenfor. Lynene suser afsted gennem nattens mørke og lader det ene øjeblik alting fremstå helt knivskarpt, for derpå af lade alting ligge i totalt mørke. Vinden river og flår i de nøgne træers kroner derude i oktobernattens stormomsuste kaos, og regnen pisker mod ruden. Inde bag ruden ligger Allan og skal forestille at sove. I morgen venter nok en dag i fjerde klasse, og den skal man jo egentligt forestille at forberede sig på ved at sørge for at få noget søvn, men det er ikke let i dette vejr. Specielt ikke, når man har lyst til at beklage sig over det, men ingen har at beklage sig til.

				Værelset er ikke stort. Et lille rektangulært værelse med et stort klædeskab klistret op ad væggen modsat skibsbriksen, som han ligger på. Der er en stor, tung egetræskommode ved siden af vinduet og et skrivebord ved siden af det og et lille træmøbel og et lille skuffedarium i den modsatte ende af lokalet. Ikke prangende, men praktisk. Bare ikke lige nu.

				Allan er skilsmissebarn, og far, som han bor hos, er på arbejde. Det ville ikke være et nævneværdigt problem at falde i søvn, hvis bare far var hjemme, men far er nødt til at tage på arbejde.

				”Hvorfor er du det?” spurgte Allan.

				”Fordi jeg skal tjene penge.”

				”Er det vigtigt?”

				”Du vil gerne have dine lommepenge, ikke?”

				”Jo.”

				”Så er jeg nødt til at tjene dem først.”

				Allan har det alternativ, at han kan sove hos sin mor, men det har han ikke lyst til, så her ligger han.

				Forsigtigt sniger han sig ud af sengen og kigger ud ad vinduet og ned på vejen udenfor. Dråberne regner ned over asfalten på Havekrogen, som den lille sidevej hedder. Drejer han hovedet, kan han se op på Hovedvejen, Hobrovej. Eller i hvert fald kan han se noget diffust lys deroppefra, for det er ikke let at se gennem regnen. Vejrguderne er ikke ligefrem Aalborg og omegn nådig i aften. Da han har stået lidt, smutter han forsigtigt ud af værelset. Musestille lister han sig hen ad gangen udenfor og åbner forsigtigt til badeværelset. Hans blik fejer hurtigt henover det badekar, han elsker at sidde og lege med plasticlegetøj i.  

				Han rejser sig igen og kigger rundt. Toilettet og håndvasken ser ud, som de plejer. Han vasker sine hænder, inden han forsigtigt lukker døren og lister vejen hen til sine forældres soveværelse. Han lægger forsigtigt hånden på dørhåndtaget, trykker det langsomt ned og lader døren glide stille op og kigger ind. Han ser dobbeltsengen stå midt i værelset, og den er tom. Forsigtigt lister han indenfor og gennem værelset. Henne i den anden ende af værelset er der et indbygget klædeskab, og hvad, der kan være der, er ikke nemt at se på afstand.

				Forsigtigt lægger han hånden på håndtaget ind til klædeskabet, trykker det langsomt ned og åbner døren. Han kigger ind. Der er ikke andet end tøj derinde. Lettet lukker han døren igen og lister gennem soveværelset. Han ser på den side af sengen, der er så pænt redt, men fortsætter ellers hurtigt videre hen til vinduet. Han kigger lidt ned i haven og ud på vejen. Det er mørkt derude, men det er det også herinde. Han står lidt og kigger, inden han forlader ruden og går gennem etagen og hen til trappen. Her begynder han at gå ned.

				Det knirker lidt, da han træder på det øverste trappetrin. Han standser og lytter ud i mørket, men han kan ikke høre andet end stormen udenfor. Så fortsætter han ned og når hoveddøren. Den er lukket og låst. Så vender han sig og kigger henad den lille entré. Her er der tre veje. Den ene er gennem en lem ned i gulvet til kælderen, og i lyset fra et lyn ser han, at tæppet ligger lige så pænt henover lemmen, som det plejer. Der er der åbenbart ikke grund til at gå ned. På højre side ligger der et lille toilet. Med tilbageholdt åndedræt går han hen til døren og åbner den forsigtigt. Toilettet viser sig ikke at indeholde noget, som det ikke plejer. Da han har lukket døren, vender han sig og træder skridtet hen til køkkendøren.

				Et lyn flagrer gennem nattens mørke, da han åbner køkkendøren, og hele kabyssen fremstår krystalklart. Der står et lille køkkenbord lige inden for døren, og så er der et vinkelbord og en lille skabsø. Der er ikke mange steder derinde, hvor man kan opholde sig, hvis, såfremt og ifald man ikke vil opdages. Han bøjer sig ned og ser ind under køkkenbordet, hvor der står otte stoleben og fire bordben. Roligt rejser han sig op igen og kigger rundt og ser ind i stuen. Den ser mægtig ud, og den skal han ind i nu.

				Stuen er aflang, og henne i den ene ende er der reolen og spisebordet, og henne i den anden er der fjernsynet og sofagruppen. Der er intet at bemærke i den ende, hvor reolen står, bortset fra at det da vist var længe siden, bogreolen var blevet revideret, og spisebordet står også, som det plejer. Ligeledes er skrivebordet også ryddet. På sofabordet ligger der derimod en frokostavis med en katastrofeoverskrift. Han står lidt og kigger på den og begynder så at undersøge sofagruppen nærmere. Der er intet at bemærke under sofaen og det lille bord, der står i hjørnet mellem sofaen og fars lænestol. Det mest bemærkelsesværdige er faktisk det dameblad, der ligger på sofabordet ved siden af avisen. Det er et stykke tid siden, at der har ligget et sådant sidst, men nu ligger der altså et. Stille og roligt tager han bladet og bladrer lidt i det. Det ligner alle andre, men da det ikke lige er strikkeopskrifter, han søger, lægger han bladet fra sig og vender sig mod væggen, der er beklædt med mørkt træ. Midt i den væg er der en dør, og bag den dør er der dels forrådsrum og dels fars ekstra briks, men ellers intet. Tavst lukker han døren bag sig, mens han stille konstaterer, at han er alene hjemme.

				Han hælder cornflakes op i tallerknen og hælder mælk og sukker henover, stiller tingene tilbage på plads og sætter sig til rette ved køkkenbordet. Han ved kun alt for godt, at hans far ikke vil have ret meget positivt at sige om, at han sad og spiste på dette tidspunkt. Han ved også godt, at hans mor ville ryge helt op i det røde felt. Hans mor har det med, at mad skal indtages på de rigtige tidspunkter, og at man bare har at være der på de tidspunkter. Det indbefatter ikke natmad, og slet ikke på den sene side af midnat. 

				”Allan! Du skal sove nu,” kunne han høre hende sige.

				”Men jeg var sulten.”

				”Så skulle du have spist noget mere til aften.”

				”Men der var der ikke mere appetit.”

				Omvendt sagde de, der ikke sad et gram fedt for meget på ham. Rent faktisk sagde de, at han var radmager. Selv kalder han sig for tynd, men er man meget tynd, må man jo spise noget. Desuden kunne mor bare have været der til at stoppe ham, og det samme gælder far.

				Han tænkte tilbage på i vinters. Han og en kammerat, der hedder Mads, havde spillet så meget fodbold som muligt. Mads gik til fodbold og var åbenlyst bedre. En dag var Allan taget med ham til træning, men da de skulle udenbys og spille, blev det til træning med et helt andet hold. Det havde været lærerigt, men han var ikke blevet populær på det. Han kom nemlig for sent hjem til aftensmaden, hvilket ikke just havde behaget hans far.

				”Kan du ikke klokken, unge mand?” havde han spurgt.

				”Jeg var til træning.”

				”Det gør man ikke til spisetid.”

				Ellers boede de altså på hjørnet af denne lille sidevej og hovedvejen, og på sidevejen var der ingen trafik at holde øje med. Her cyklede de om kap eller klatrede i træer. Det var bare ikke til her om vinteren. En aften havde de i stedet prøvet at bygge en snemand, men det ville ikke rigtigt, som de ville. De gik i hans have, og der var ellers sne nok, men de kunne ikke rigtigt få det til at fungere.

				”Så bygger vi en hule i stedet,” havde Mads sagt.

				”Der er for lidt sne her,” svarede Allan.

				”Nej. Ikke sådan en.”

				”Men hva´ så?”

				”Vent et øjeblik.”

				Allan ventede, og lidt efter kom Mads ud med et stearinlys. 

				”Vi huler sneen ud ude et sted på gaden og sætter lys i.”

				”God ide,” svarede Allan, og det gjorde de så. Der var en pæn stor snedrive lige udenfor, og den udhulede de ved fælles hjælp. Derefter satte de lys i.

				”Jeg tog også en lighter med,” sagde Mads og fandt en frem.

				”God ide,” svarede Allan.

				Så fik de sat ild til lyset. Skæret var lidt specielt, men det var hyggeligt. De sad længe i tavshed og så på det. De sad der faktisk, indtil der blev kaldt på kammeraten. En time måske, bare i tavshed. 

				En anden dag var Mads kommet hjem med et helt forkert udtryk i ansigtet.

				”Hvad er der galt?” spurgte Allan ham.

				”En af pigerne kyssede mig.”

				”Hvor og hvornår?”

				”Lige da vi var på vej ud, da vi fik fri.”

				”Bare sådan midt i det hele.”

				”Ja.”

				”Piger er mærkelige.”

				De var nu ikke så mærkelige alle sammen. Inger kørte med bus i skole ude fra udkanten af forstaden og op til skolen. Hun kom sammen med to andre, og hun var i stand til at sige sin mening. Der var op til flere, der fik tørt på, men Allan og hans gode ven Poul lod hun være. Det var nu absolut heller ikke, fordi de to havde noget at skulle drille eller på anden måde irritere hende med. Bag den barske facade var der jo det, der ofte er hos de barske, nemlig et rent og godt hjerte. At Poul og Allan fjollede rundt var åbenbart deres egen sag ifølge hende. Allan selv mente, at hun var klart den kønneste og sødeste pige i klassen, men det sagde han ikke noget om. Som tiårig skal du ikke nødvendigvis allerede have fundet din udkårne, og det havde han nok heller ikke. Der var bare noget helt specielt ved hende. Måske at hun sagde alt det, han godt selv ville have sagt. På vej hjem fra skole overvejede han mange gange at suse de to kilometer ud til hende, bare for at være i nærheden af hende. Han kunne ikke sætte en finger på, hvad det præcist var, han følte, men han mente, han havde en god grund til at tage derud. Han kom bare aldrig afsted.

				I stedet endte han sammen med Mads. Allan og Mads havde for vane at sidde oppe ved udgangen fra Skalborg Maskinfabrik, der lå lige ved siden af. Enten sad de på rampen, eller også boltrede de sig i containeren med metalsplinter. Det gjorde de, indtil folkene inde på fabrikken havde fyraften. De kom dryssende mand for mand ud af den blå, massive trædør, klædt i rent tøj, fordi de havde været i bad inde på fabrikken. I løbet af dagen havde Allan og Mads gået og stirret ind på dem gennem ruderne. Fabrikken havde en række store ruder, der med et metalgitter var opdelt i en masse små, og gennem dem kunne man se fabrikshallen. Eller det ville sige, i den ene ende sad ruder så højt, at de to drenge ikke kunne se ind. Det var nede i bunden af grusvejen, men jo længere man kom op, jo bedre kunne man se. Når man nåede helt op til jernporten oppe for enden, der afskærmede fabriksgrunden, stod man og kunne se lige ind i hallen. Der gik folk og knoklede, lige indtil de kom dryssende hen midt på eftermiddagen.

				Det kunne tage op til tyve minutter, før strømmen var ved at stilne af, men når det værste var ovre, smuttede de ind ad døren. Indenfor drejede de op ad trappen til fabrikshallen og gennem døren der. Lige inde bag den dør stod der en automat, som man kunne trække varme drikke i, helt gratis.

				”Kakao?” spurgte Allan.

				”Kakao,” svarede Mads.

				Så trak de hver deres kop kakao og skyndte sig ud igen, inden der måske kom nogen. Mads vidste, at den var der, for hans far havde en stilling på fabrikken, og der var faktisk et værksted, der havde udgang til baghaven inde ved Mads´ families hjem. Når de havde trukket kakaoen, satte de sig ud i metalspånerne igen og hilste på efternølerne. De sidste havde det med at hilse og sige skål, og når kakaoen var drukket, havde de to venner også fyraften. Det var et dejligt job.

				Men Allan havde også en klassekammerat, der hed Poul. Veninder har det med at overnatte hos hinanden, så hvorfor han aldrig havde Pouls selskab om natten, var ham en gåde. Det var bare ikke sådan med dem. Til gengæld brugte de så meget tid som muligt sammen i dagtimerne, og Allan måtte så bære over med, at Poul var så elektronikfikseret og den slags, som han var. Alting skulle han skille ad for at finde ud af, hvordan det virkede. Når han så havde svaret, kunne han ikke altid huske, hvordan det var sat sammen. Det stod der adskillige eksempler på hjemme hos ham. Allan havde et år givet ham en legetøjstank, der kunne skyde med nogle specielle kugler. Poul var den fødte pacifist, men alligevel skulle det undersøges.

				”Findes der det, du ikke kan rive fra hinanden?” spurgte Allan ham.

				”Jamen, jeg måtte jo vide hvordan og hvorledes,” forsvarede Poul sig.

				”Fandt du ud af det?”

				”Det tror jeg.”

				”Kan du samle det igen, for du får ikke en ny?”

				”Øh.”

				I skolen grinte de meget ad dem.

				”I to kan da også det mest utrolige,” sagde de.

				”Det er nemlig det, vi kan,” svarede Poul.

				”I ender som enten soldater eller de rene Don Juaner.”

				”Hvordan det?” spurgte Poul.

				”Enten nedlægger I fjender eller damer.”

				”Aldrig nogensinde,” svarede Allan.

				”Vi får se.”

				Men det blev enden på det stykke legetøj. Allan tænkte ved sig selv, at han ville ende som opfinder eller sådan noget. En der bare skulle finde en løsning på noget og endte med noget, verden ikke havde set før. Han havde det i sig. Den nysgerrighed, der skulle til.

				Allans nysgerrighed rækker til, hvordan han skal sove. Der er ingen, der siger, at han skal. Omvendt ville det virke bedst i skolen i morgen, hvis han havde sovet noget, men netop som han tænker det, er der en skygge, der glider henover loftet på hans værelse. Han følger den fra den ene ende og til den anden, og det tager ham et par minutter at regne ud, at det kommer fra et træ. Mange grimme tanker når at melde sig i mellemtiden, men han er rolig, da han kan konkludere, hvad det er.

				Tidligere på aftenen havde han i tv-avisen hørt om krige og trusler og den slags. Han mente, at mennesker var mennesker lige meget hvor, og alle havde vel ret til at leve i fred. På den anden side var han vant til mobning, og drengene i børnehaven havde jo også sloges. Kan man slås i en lille sammenhæng, kunne man nok også i den store. Men hvis nu hans bedstefar havde været soldat under en krig, og hvis hans morfar havde været fjenden, havde de måske slået hinanden ihjel på slagmarken. De havde i hvert fald prøvet, for det er det, der nu engang foregår i en krig. Havde de gjort det, var hans far og mor måske slet ikke blevet født, og derfor ville han ikke have været her. Det skræmte ham lidt at tænke på det, og han kunne ikke forestille sig selv gå i krig.

				Måske en storm ville lyde mindre frygtindgydende i et hvilket som helst andet hus. Måske det er huset her, der er noget i vejen med. Han tænker ved sig selv, at det bedste sikkert ville være at flytte. Måske ville det være en fordel at bo midt inde i byen frem for herude i Skalborg. 

				Eller måske udhuset. Folk vil jo nok kigge på udhuset og tænke, at der intet er at hente og så passere. Derude kan han måske nok rigtigt høre vinden ruske i haven, og da blommetræet står lige uden for udhuset, ville han jo nok i særdeleshed høre det, men den tid, den sorg. Eller rettere glæde. De fleste skal jo skifte adresse for at flytte hjemmefra, men han vil kunne det og stadig få sin post ind ad den samme brevsprække.
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				Det allerførste, han som barn forestillede sig, inden de flyttede fra Kærby til Skalborg, at han ville være som voksen, var buschauffør. Hver dag tog han sin trehjulede cykel nede i baghaven og cyklede ud på A.M. Andersens Gade, som den lille blinde vej, de boede på, hed. Den kørte han så henad, indtil han drejede til venstre og hen til Max Henius Vej, hvor det lokale busstoppested var, og hvor bussen havde endestation. Her cyklede han over vejen og helt hen til, hvor bussen holdt, og hilste på chaufføren.

				”Hejsa, er der mange med bussen i dag?” spurgte han altid.

				”Ikke herude, men inde i byen, ja.”

				”Så du har ikke travlt lige nu?”

				”Nej. Lige nu slapper jeg af.”

				”Skal du ud til det der Hasseris bagefter?”

				”Ja.”

				”Er der langt derud?”

				”Ja.”

				”Må jeg godt køre med dig?”

				”Det tror jeg, vi skal snakke med din mor om.”

				Når han så havde snakket med chaufførerne længe nok, kørte han hjem og stillede sine bamser op på to rækker og legede bus. Hvis mor så kom ind for at ville ham noget, kunne han være ret besværlig.

				”Du siger selv, at der hænger et skilt i busserne, hvorpå der står, at man ikke må forstyrre chaufførerne, når de kører.”

				”Det er rigtigt ja.”

				”Kan du virkelig ikke se, at det er det, jeg gør nu?”

				”For mig ligner det en endestation.”

				”Men det er det ikke.”

				”Der er ellers mad.”

				”Jeg kommer efter fyraften. Ligesom far.”

				Far kom på cykel hen ad Kærvangs Allé, når han havde fri, og når man løb ham i møde, fik man måske lov til at sidde på stangen og blive kørt hjem. På vejen kørte de forbi Åvangen, der var en sidevej, der var buet.

				”Hvordan ser der ud dernede?” spurgte Allan sin far.

				”Det må du ned og finde ud af.”

				”Men mor siger, jeg ikke må gå så langt hjemmefra.”

				”Så vent, til du bliver stor nok.”

				Men ellers kom han hen til bussen og hilste pænt på chaufførerne. Han stod pænt og ventede, hver gang en bus kørte, og til der kom en ny.

				”Har du været ude i det der Hasseris?” spurgte han så.

				”Ja, det har jeg da,” svarede chaufføren.

				”Nøj, du kommer godt nok omkring.”

				Men det blev ikke til så meget om vinteren på grund af kulden. Heldigvis eksisterede foråret og efteråret, for om sommeren var han forhindret.

				Sommerferier kan man bruge på camping, og det var netop, hvad Allans familie gjorde. De havde en campingvogn stående oppe nordpå, og et par uger, hvor man ikke behøver at bekymre sig om noget som helst, er, hvad enhver kan trænge til. De pakkede bilen og satte kursen nordpå. De kørte ud af byen, ud mod og henad motorvejen ned mod Limfjordstunnelen. På den anden side af den kom de forbi industrikvarteret, hvor det firma, som onkel Roald var chef for, lå. Ganske vist plejede far at køre ned til værftet, hvis han skulle snakke med onkel i hans arbejdstid, så han var åbenbart ikke ret meget herovre, men derfor kunne han selvfølgelig godt være chef alligevel. Derefter var det op ad frakørslen mod Hals. Ad den lange lige landevej nåede de Lagunen, som campingpladsen hed, og så var det forbi købmanden og tivoliet og søen. Hvor dyb søen var, var et godt spørgsmål, men i hvert fald kunne man sejle på den. Der var både robåde og vandcykler, men han var blevet strengt formanet om, at han skulle tage sig i agt.

				”At sejle på sådan en sø er ikke bare noget, man gør,” havde far sagt. ”Du kunne jo falde i og drukne.”

				”Så dyb kan den sø da ikke være,” indvendte Allan.

				”Hør hvad din far siger. Ingen sejlen,” sagde hans mor. 

				I stedet for at køre ned til søen fortsatte de ned ad den første frakørsel til den store campingvogn.

				Campingvognen havde tre rum. Der var den store stue, der gled over i køkken, og så var der de to sovekabiner, hvor der var køjer i den ene, som far og søn sov i, og rummet med dobbeltseng til mor og datter.

				Allan havde sin favoritplads i campingvognen i den modsatte ende. Oppe i et par skabe under loftet var der tegneserier. Anders And og Snurre Snup. De lå der til regnvejrsdage, og det var hyggeligt sådan en dag at sidde og fordybe sig. Der var heldigvis et godt udvalg, og det blev løbende suppleret. Selvom han var på ferie, ville Allan alligevel have det nye Anders And blad hver uge, og det fik han så. Bag campingvognen var så et lille stykke med sand omkranset af en teltdug, hvor han så sad og arbejdede sig gennem de seneste beretninger fra Andeby. Det blev måske læst lidt overfladisk, men så lå det bare og ventede på, at det blev regnvejr, eller at man lige skulle trække den inden sengetid.

				Hver aften var det nemlig et tilbagevendende tema, at det var bedre at læse end at gå i seng.

				”Sengetid,” sagde far.

				”Jeg sidder lige og læser.”

				”Det kan du gøre i morgen.”

				”Nej, der skal jeg enten spille fodbold eller op på legepladsen eller i tivoli.”

				”Du kan læse inden.”

				”Lad mig nu. Vi har faktisk ferie.”

				Somme tider fik han læst færdigt, og somme tider ikke.

				Her på campingpladsen om sommeren kunne det være noget af en plage at komme i seng. Aften efter aften kunne han høre drenge lege udenfor, og gang på gang var han på nippet til at hoppe i tøjet og springe ud ad vinduet. Han mente nok, at han kunne smutte ud, og en aften åbnede han vinduet for at kravle ud. Da han åbnede, hørte han vredesudbrud og blev enig med sig selv om, at det nok var bedst, hvis han blev inde. Netop som han skulle til at lukke igen, mente han bestemt, han hørte sin far, men han var ikke sikker. Han lå lidt med lukket vindue og spekulerede på, om han skulle efterforske det nærmere, men blev så enig med sig selv om at være en god dreng og blive i køjen.

				Men i stedet lå han lige så stille med drengenes råben i den ene del af hans opmærksomhed, og lyden af fjernsynet, der stod og kværnede inde i stuen, i den anden. Han lagde sig om på siden, lukkede øjnene og hørte de mange lyde. Når han havde ligget lidt, kiggede han op igen og hørte sin søsters snorken inde i kabinen ved siden af. Så kastede han et blik ned på kassen med legetøj. Det var fristende at tage det frem og lege med det, men sidst han havde prøvet det, havde det ikke været den store succes.

				”Skulle du ikke sove?” var hans mor kommet ind for at spørge.

				”Jo, men …”

				”Få så de ting væk og kom i seng, og det i en fart.”

				”Jamen …”

				”Det skal være nu.”

				Det nyttede ikke meget med argumenter, så han havde været nødt til at pakke sammen og gå i seng.

				”Og nu står du ikke op igen,” havde hans mor indskærpet ham.

				”Nej nej,” svarede han.

				”Ikke bare nej nej. Du skal sove.”

				”Javel.”

				Så lå man der og var sur. Mor kunne ikke være det bekendt, og det hele ville være meget bedre, hvis hun ikke var der, tænkte han. Så lukkede han øjnene og lå og lyttede ud i aftenen, og faldet i søvn måtte han da have gjort, for i hvert fald var det næste, han registrerede, hans fars kalden på ham næste morgen.

				Inden det blev tid at spise morgenmad, fulgtes han normalt med far op i bad. De gik stykket op ad pladsen og ind i baderummet. Det var inde i et lille hus, hvor der også var fjernsynsstue, og der sad et par stykker derinde og så olympiade. En dag kom Allan tilfældigvis til at tabe sit håndklæde på gulvet, så det blev helt vådt. Han havde forventet skældud, men fik det ikke.

				”Her. Tag mit,” sagde far.

				”Bliver du ikke vred.”

				”Havde du gjort det med vilje, var jeg måske, men det der var uheldigt.”

				Så tørrede de sig, og bagefter gik de ned i campingvognen igen, hvor der var serveret aftenkaffe med kage til.

				”Det er godt, det her,” sagde søster med munden fuld af kage.

				”Sådan ser det også ud,” svarede far, og så hyggede de sig.

				Ellers var de nede ved stranden. Allan var ikke meget for at komme ud i havet, men gik i stedet i strandkanten bagefter sin far. Han gik der og prøvede at ramme sin fars fodspor, simpelthen for at lære at gå som en mand. Hans far slentrede hen ad stranden, og han så ikke ud til at ænse ret meget af det liv, der var omkring ham. Han gik med krum ryg gennem kanten af vandet, lige ned ad stranden, næsten som om at han ville gå hele den lange vej hjem. Allan anede ikke, hvor hans far var på vej hen, men han koncentrerede sig om at følge fodsporene. Fodsporene, der bare fortsatte meter for meter, indtil far mente, at nu var det vist langt nok og vendte sig om.

				”Jamen er du der, Allan,” udbrød han overrasket. Allan nikkede.

				”Vi må vist have dig tilbage igen.” Allan nikkede igen.

				Far tog ham op på sine skuldre og bar ham henover stranden. Han sad der og kiggede ned på sin fars fødder, mens de bevægede sig henover stranden, indtil de endelig nåede tilbage.

				”Egentligt må du slet ikke gå så langt væk fra campingpladsen,” formanede hans far ham så.

				”Men du gik da der,” indvendte han.

				”Ja, men jeg er også stor.”

				”Og jeg fulgte bare dig.”

				”Det er lige meget. Du må ikke gå så langt hjemmefra, før du bliver lige så stor som mig.”

				”Man må heller aldrig noget,” sagde Allan.

				”Jo, meget må du, men du må ikke gå så langt hjemmefra.”

				”Jeg må heller ikke sejle på søen.”

				”Jo, hvis du har en voksen med.”

				”Vil du med mig op og sejle?”

				”Nej, ikke lige nu.”

				”Det er det, jeg siger. Man må ingenting.”

				Hans far lo af det, og lidt efter grinte Allan med, og tilbage i campingvognen grinte mor også, for første, sidste og eneste gang den ferie.

				Så var der et tivoli, man kunne gå i. Han var en dag med mor deroppe, og hun købte en is til ham. Da han vendte sig om, kom et ungt par gående forbi. De havde godt nok en is hver i den ene hånd, men med den anden holdt de fast i hinandens hænder.

				”Hvorfor går de sådan?” spurgte han sin mor.

				”De er vist kærester.”

				”Skal man så gå sådan?”

				”Der er ingen, der siger, man skal, men langt de fleste gør.”

				”Det gør det da svært at spise is.”

				”De har jo den anden hånd.”

				”Jeg gider ikke gå med dig i hånden, når jeg spiser is.”

				Det grinte mor meget af.

				Efter sådan en dag var man lidt træt, når man blev lagt i køjen om aftenen. Så lå man der og slappede af i køjen, mens den lange, varme dag ganske langsomt blev til nat.

				”Det er stadig lyst,” protesterede han, når han blev lagt i seng.

				”Ja, men det har været en lang dag.”

				”Det er jo næsten dag endnu.”

				”Men også kun næsten. Det er allerede over din sengetid, så nu er det til ro.”

				”Kan jeg så komme ud og sejle på søen i morgen.”

				”Måske, men nu skal du sove.”

				”Nå ok.”

				En dag regnede det ret kraftigt. Allan sad ved den store rude forrest i campingvognen og så græsplænen udenfor forvandles til mudderpøl. Midt ude på pladsen stod en autocamper, og forteltet til det havde det vist ikke ret godt med så kraftig en regn. I hvert fald så han dem derovre pakke sammen og skynde sig ind i selve camperen. Store vandpytter voksede frem foran ham.

				”Mor, man kunne søsætte noget derude,” sagde han.

				”Søsætte?”

				”Ja. Et stykke træ eller sådan noget. Ude midt i de store vandpytter.”

				”Ja ja.”

				”Hvis vi har noget af træ, så …”

				”Nu skal du ikke komme for godt i gang, unge mand. Du får mudder helt op i knæhøjde, og det er mig, der skal gøre bukserne rene.”’

				”Jamen …”

				”Jeg må give din mor ret. Ingen fikse ideer,” brød far ind.

				”Jeg sagde jo bare, at man kunne.”

				”Og vi sagde nej.”

				”Må jeg så komme op til søen og …”

				”Nej.”

				Da regnen var forbi, var mor ret opsat på at handle.

				”Vil I med, unger?” spurgte hun.

				”Ja,” svarede de i kor.

				”Jeg ser OL,” kommenterede far. Der var billeder fra et stort stadion, hvor de dyrkede atletik.

				”Det foregår i Montreal,” havde far forklaret.

				”Er det et stort stævne?” havde Allan spurgt.

				”Det største, der findes.”

				”Hvor ligger Montreal?”

				”I Canada.”

				”Er der langt dertil?”

				”Ja. Meget langt.”

				”Hvad er meget langt?”

				”Helt ovre på den anden side af Atlanterhavet.”

				”Er det så det hav, der ligger nede ved stranden?”

				”Nej, det er Kattegat.”

				”Hvor fører det hen?”

				”Til Sverige,” indskød mor.

				”Så der er rigtig langt til OL.”

				”Ja,” svarede far.

				”Så det er derfor, du ser det i fjernsynet?”

				”Ja.”

				”Nå.”

				Men de andre medlemmer af familien gik op og handlede. Helt oppe i den modsatte ende af campingpladsen lå købmanden. Det var et stort hus, og som sædvanligt bad børnene om lov til at købe noget legetøj.

				”Ja, hvorfor ikke?” svarede mor.

				”Mener du det?” spurgte søster overrasket.

				”I skal også have det godt.”

				”Jamen hvorfor lige pludselig?”

				”Ferien slutter i morgen, og I skal da have et minde med hjem.”

				”Må jeg få denne badebold?” spurgte Allan.

				”Ja da.”

				På vej ud af forretningen hørte han, at to unge mænd stod og snakkede om den kærlighedstunnel, der var heroppe et sted.

				”Den er sgu lidt skræmmende,” sagde den ene.

				”Hvordan det?” spurgte den anden.

				”Jo, når man sidder dernede i en båd, er man tre. Sig selv, hende og alt det, man er så skide bange for.”

				”Det er jo bare piger.”

				”Ja, og du vil bare en tur i kanen, men jeg vil mere end en gang.”

				”Fast forhold?”

				”Ja, og det er sgu noget af et spøgelse. Tænk sig, man får en svigermor.”

				”Hvad mente han med det?” spurgte Allan på vej hjem.

				”Bare ligegyldigt voksenpjat,” svarede mor. ”Glem det.”

				Far var ikke helt begejstret, da de kom hjem.

				”Lad nu børnene,” sagde mor til ham. Far svarede ikke, men han tog i stedet en øl.

				”Vil du med op til søen?” spurgte Allan ham i stedet.

				”Til søen?”

				”Ja, og sejle.”

				”Nej ikke lige nu.”

				”Øv.”

				Han ville ellers gerne op på i det mindste legepladsen. Den var helt fin, og i meget bedre stand end legepladsen hjemme i børnehaveklassen. Hjemme i børnehaveklassen kom Inger en dag hen til det bord, hvor Allan og Poul sad.

				”Skal vi ikke gå ud og hoppe helt vildt på hængebroen på legestativet?” spurgte hun.

				”Den er fyldt med søm,” svarede Allan.

				”Netop,” sagde hun.

				”Det er mine fødder ikke til,” indskød Poul.

				”Vær nu ikke sådan en tøsedreng,” vrængede hun.

				”Jeg tror ikke, ideen er god,” bemærkede Allan.

				”Mine brødre elskede det,” kommenterede hun.

				”Så hent dine brødre,” mumlede Poul.

				”I er da heller ikke til noget,” svarede hun og drejede rundt på hælen og forlod deres bord. Hun marcherede lige forbi alle andre og ud ad døren, og lidt efter kunne man høre hvinen ude fra hængebroen, men hun undgik søm i fødderne.

				På vej hjem fra ferie kom den lille familie igennem en lille by, hvor der havde ligget den fineste bagerbutik, da de var kørt herop. Nu lå der en forbrændt ruin i stedet.

				”Se, der har været ild,” råbte lillesøster.

				”Ja minsandten,” sagde mor.

				”Tænk, hvis det havde bredt sig,” sagde far.

				”Bredt sig?” spurgte Allan.

				”Ja, til andre steder,” svarede far.

				”Så kunne hele campingpladsen været gået i ild,” sagde søster forskrækket.

				”Så meget kunne den ikke have bredt sig,” svarede mor.

				”Men hvorfor så bekymre sig om det?” spurgte Allan.

				”Det kunne været gået ud over naboerne,” forklarede mor.

				”Men det gjorde det ikke,” konstaterede lillesøster.

				”Nej heldigvis,” sagde far.

				”Kender du naboerne?” spurgte Allan.

				”Nej,” svarede far.

				”Så kan det sgu da være lige meget.”

				”Skulle de så sige det samme, hvis det brændte, hvor vi boede?” spurgte mor.

				”Nej da,” svarede Allan.

				”Så hold op med at være ligeglad med andres bekymringer.”

				En sommerferie var forbi. Bilen trillede hjemad mod hverdagen. På det sidste stykke hjem kom de forbi et sted, hvor der holdt en masse lastbiler, endda forholdsvis store. De var røde, og nogle havde anhængere på, og nogle havde ikke. Det var lige på kanten af, hvor industrikvarteret ned til Kærby stoppede, og selve den lille bydel kom. Hvor de lastbiler kørte hen, var ikke godt at vide, men nu holdt de altså der. Han tænkte ved sig selv, at det måtte være nemmere at være buschauffør. De vidste nøjagtigt, hvor de skulle hen, når de kørte i morgen, men så nemt var det jo nok ikke med en masse lastbiler. Når han blev stor engang, kunne langturschauffør selvfølgelig være noget at blive. Så kom man ud og så en hel masse, og derude på Europas motorveje var man sin egen chef. Det krævede kun, at man havde kørekort og et job, og det var jo let nok. Det var meget lettere end at være lille. Nej hvor ville det blive let til sin tid.

				Han skulle snart starte i skole igen, og man skulle igen være en stor dreng. Han huskede, at de en dag kort før sommerferien sluttede havde været nede i banken, og der havde bror og søster siddet og læst i Anders And blade, mens far og mor havde siddet inde ved en bankrådgiver.

				”Nu sidder I pænt her og venter på os,” havde far indskærpet dem.

				”Hvorfor det?”

				”Fordi far og mor skal ind og tale om vigtige ting her i banken.”

				”Jamen, jeg kunne spille fodbold derhjemme, eller …”

				”Vent her,” havde far kommanderet.

				”Javel.”

				Da de var færdige derinde, havde de pludselig meget travlt. Det passede ikke rigtigt Allan, der var midt inde i et Anders And blad.

				”Jeg sidder lige og læser,” sagde han.

				”Det kan du gøre derhjemme,” svarede mor.

				”Jeg har ikke det her blad derhjemme.”

				”Så må vi komme igen en anden dag.”

				”Ej, altså. Voksne.”

				Den nat havde han mareridt.

				”Hvad er der?” kom far og spurgte.

				”Den bus, jeg kørte i, brændte.”

				”Så må vi finde en ny.”

				”Nej, der er ikke andre.”

				”Der er altid en ny, måske ikke lige med det samme, men der er altid en ny.”

				”Er-er du sikker?”

				”Helt sikker. De holder der lige så sikkert, som at man kan tage bussen ved Jens Bangs Stenhus hver dag.”

				Hvad de præcist havde talt om oppe i banken, var ikke let at vide, men set i bakspejlet var der jo nok noget at udrede. Det tog sin tid, og hverken far eller mor sagde noget på vej hjem. Det havde dog ingen indflydelse haft på denne ferie, som han havde nydt. Ferier har det dog med at ende, og de begyndte i skole igen. Flere af de andre i klassen cyklede i skole, men Allan måtte gå. Han kunne også undre sig over, at når han forlod stuen om aftenen, blev der talt med meget lave stemmer nede i stuen, men det var der selvfølgelig en logisk grund til. De var godt klar over, at han skulle i skole i morgen, så de ville for alt i verden ikke forstyrre hans nattesøvn. At det stod på et godt stykke tid, undrede ham da godt nok lidt, men voksne er jo mærkelige. Det var der sikkert en eller anden videnskabsmand, der havde konkluderet i en stor afhandling engang, så det var et videnskabeligt bevist faktum og ikke bare Allans postulat.

				Snart efter valgte hans far og mor at gå fra hinanden. Det var lidt besynderligt, at mor og søster pludselig ikke var i huset mere, men det måtte man jo leve med. På vej hjem fra ferie, og et stykke tid efter den nedbrændte bagerbutik, spiller bilradioen ”Seasons in the Sun”.
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				Han lægger sig tilbage i sengen og er lige ved at sove, da der lyder en lidt mystisk lyd. Det lyder grangiveligt, som om at den kommer nede fra hoveddøren, og med det samme er han helt frisk i hovedet, men stivnet i resten af kroppen. Hænderne ryster, og han ved ikke helt, hvad der er klogest at gøre. Han har ingen at spørge, for han er alene hjemme. Umiddelbart vælger han at gemme sig under dynen, men han ombestemmer sig hurtigt og kravler ud af sengen.

				Han lister sig henover gulvet på sit værelse, når døren og åbner den forsigtigt. Det siger sig selv, at netop som man ikke har brug for det, knirker døren. Gradvist får han døren åbnet så meget, at han kan komme ud på gangen og komme til at kigge ned på entredøren. Den er lukket. Han står lidt og kigger derned og overvejer, hvad han skal stille op, men vælger så at håbe på, at trappen ikke knirker for meget. Han tager et skridt ned, da han bemærker noget bag sig. Instinktivt drejer han hovedet, og der lyder en svag knirken under hans fødder.

				”Satans,” mumler han, hvorpå han kigger op. Han står lidt og ser så skyggen komme igen. Han lister forsigtigt op og håber, at han ikke har ret i, at der befinder sig en eller anden lige uden for hans vindue. Det gør der heller ikke. Det tager et par sekunder, inden han finder ud af, at det er en svajende lygtepæl, han ser. Derpå vender han rundt og bevæger sig nedad igen. Denne gang er han opmærksom på, at der helst ingen knirken skal være under hans fødder. Trin for trin bevæger han sig gradvist nedad i mørket, og da han omsider når ned, tager han instinktivt fat i dørhåndtaget. Det når lige at slå ham, at han skal være lidt forsigtig med, hvordan han presser håndtaget ned. Derpå lirker han langsomt håndtaget ned og rykker i døren. Den er låst.

				Var det højlys dag, ville der have været masser af lyd. For det første var der den store hovedvej lige udenfor, og den alene gav larm. Nu lå huset øverst på Hobrovej bakke, så her var gearet spændt til bristepunktet for de motorkøretøjer, der kom knoklende forbi. Det var lige her, man skulle være stædig som motor og trække rigtigt for at komme op over bakken og op til det flade stykke henne sidst på bakken. Kørte man ud af byen, kom man ned til bunden af bakken og ned på det lige stykke vej, og lidt efter man var kommet derned, var der Bilka. Her var Allan og hans far kørt ud og handle ind. Mælk. Smør. Brød og hvad en husholdning ellers behøvede. Folk havde væltet rundt mellem hinanden, og ægtepar havde diskuteret, hvad de nu skulle købe, og hvor fantastisk det var med disse moderne varehuse.

				”Pludselig skal man ikke styrte fra den ene butik og til den anden for at købe ind,” som han hørte en bekendt af sin far sige til far en dag derude.

				”Ja, det hele kan købes et sted.”

				”Og det er billigt.”

				”Det er noget andet end Brugsen.”

				”Er det ikke der, du er ansat?”

				”Jo, men en ting er at få løn derfra, og noget andet er at bruge sin løn der.”

				Allans far havde påstået, at folk var kommet langt væk fra for at købe ind her, simpelthen fordi det var så let, og så var det desuden billigt. Til gengæld var det ikke højlys dag.

				Havde det været højlys dag, havde der været andre problemer, og andre løsninger. De større drenge fra klassen havde det med at opsøge ham på vej hjem fra skole, men han havde en løsning på problemet, eller rettere nogen havde givet ham en løsning. Løsningen hed Inger. Inger havde to ældre brødre, som folk havde stor respekt for. Når de kom gående, og der kom en væmmelig fyr, var problemet ikke så stort.

				”Jeg pudser mine brødre på dig,” kunne Inger hvisle. Så var der ikke meget andet at gøre for de andre fyre end at fortrække. Inger var en engel. I skolen mente nogle af lærerne vist det modsatte, men det måtte være deres problem. De så ikke så meget til hinanden, når han først var kommet hjem, men Inger var til god hjælp der om dagen på vej hjem fra skole. Det var næsten som at blive fulgt hjem af sin mor, bare med den forskel at hans mor ikke havde nogen brødre.

				Men når han så var kommet hjem i sikkerhed, kom natten jo snigende, hvad enten han ville det eller ej. Han kunne godt have brugt hende her om natten. Hun kunne jo så meget, så hvorfor hun ikke skulle kunne ordne det problem også, kunne han ikke se, men det var mørk nat, og så var det ikke til at se noget som helst overhovedet.

				Ulempen ved at have et stort hus er, at der er så meget at se til. Der er mange rum og kroge og afkroge, hvilket der blev konstateret lige nu. Til daglig i skolen var det ellers fedt, når nogen ærgrede sig over at bo i en lille lejlighed.

				Ha, jeg bor i et stort rummeligt hus, og der er også en stor have,” kunne han udbryde.

				”Ja, der er plads, men den bliver ikke brugt.”

				”Hvad mener du med det?”

				”Er din mor ikke flyttet?”

				På græsplænen lige udenfor stuevinduet kunne man sagtens stå og sparke fodbold, bare man lod være med at sparke så højt, at man smadrede en rude. Der var også god plads til en brydekamp, men det skulle ikke være lige nu. I stedet går han hen til sin seng, lægger sig ned og følger tordenen rejse sig i den ene ende af horisonten, buldre henover himlen og dykke ned i den anden ende og forsvinde. Selv kæmper han en brav kamp for at få lov til at komme ind i drømmeland, og det tager lang tid. Men omsider finder hjernen og kroppen ro, og han kan få lidt søvn.

				Han har tidligere kunnet sove fint herhjemme. Far har sat ham af efter at have kørt første tur rundt til de nordjyske brugsforeninger med varer. Det var fars arbejde, og han har skiftet mellem at køre om dagen og om natten. Allan er vant til, at når han har fri fra skole, skal han ned til mor, hvor far henter ham, men det er et stort hus, han bor i. Om natten, når han kørte med far, var det altid lidt af et detektivarbejde at finde de forskellige brugsforeninger.

				”Se godt efter,” siger far.

				”Jeg kigger, jeg kigger.”

				”Den må jo være her et sted.”

				”Ja, vist nok der.”

				”Ja minsandten.”

				De kører til butikken, og far parkerer, åbner lastvognen og begynder at rulle de vogne med varer, der skulle herind, ind.

				”Se efter den røde seddel,” råber far ude fra lastvognen. Er der en rød seddel på nogle tomme vogne inde på lageret, skal noget retur. De låser døren op til lageret, så det er til at træde ind i. Her lister han møjsommeligt rundt og kigger efter en seddel, og somme tider er der en, og somme tider ikke.

				”Der er en rød seddel her, far.”

				”Tag den og kom herud med den.”

				”Ok.”

				Det er så med at få tingene ind og ud og lukket lageret efter sig og fortsætte. Det er som regel altid den samme lastvogn, de kører i, og far bander det langt væk, når det til en sjælden afveksling er nødvendigt at skifte.

				”Det er da også fandens,” udbryder far.

				”Så slemt er det vel ikke.”

				”Tænk, hvis du fik den forkerte taske med hjem fra skole.”

				”Så kunne jeg snage i, hvad de andre går og laver.”

				”Ok, hvad med gymnastiktøj?”

				”Det bytter man dagen efter.”

				Men som regel finder de den normale lastbil og kører ind på lageret og bliver fyldt op. Når det er gjort, kommer far ind i lastbilens førerhus med en stak papirer og lægger dem i vinduet og starter lastbilen. Derefter kører de fra lageret og gerne ud på landevejene på jagt efter brugsforeninger. Forening efter forening når de frem til, og far finder indgangen til lageret og placerer lastbilen sådan, at det bare er at slå rampen ned, så man kan rulle vogne ind og ud. Første rundtur i landsdelen var til små brugsforeninger i oplandet.

				”Kan de virkelig konkurrere med Bilka?” spørger Allan en aften.

				”Man kan jo ikke hele tiden fare fyrre kilometer af sted for at købe stort ind, så de små brugsforeninger har det godt nok.”

				”Men Bilka kan jo blive større?”

				”Ja, men folk kommer, fordi det er billigt.”

				”Også selvom de bor langt væk?”

				”Ja. Brugsen er for dyr, så ikke engang jeg handler der.”

				”Hvordan beholder du så dit arbejde?”

				”Øh …”

				Turen slutter ved ellevetiden, hvor far mener, at det er sengetid. Han holder ved huset, hvorpå Allan kommer ind i seng.

				”Få nu noget søvn, så du kan komme i skole i morgen,” siger han.

				”Ja,, far,” svarer Allan.

				”Jeg er hjemme ved firetiden,” siger far.

				”Ja,” svarer Allan.

				”Og træk vækkeuret op.”

				”Ja ja.”

				Hver aften tænker Allan på, om han hører far komme hjem. Mens han står der med vækkeuret, tænker han på, om han bliver vækket af trin på trappen. Han opdager dog aldrig, hvornår far kommer, selvom der går lang tid, inden han falder i søvn. Han tænkte på, om han mon ikke skulle være blevet sammen med far i lastbilen. Han måtte jo selv rulle frem og tilbage med vognene nu og finde de røde sedler, og Allan ligger alene i huset. En af afkrogene i huset er såmænd på hans eget værelse. Henne i hjørnet er der en lem, og bag den ligger indersiden af taget. Når man kigger ind, kan man se isoleringen, og hans far har forklaret, hvordan det holder på varmen om vinteren.

				”Sådan noget isolering er en pokkers god opfindelse, og det specielt om vinteren. Det holder på varmen i huset.”

				”Er det alt, hvad der skal til?”

				”Nej, jeg har jo også skiftet vinduerne ud. Kan du huske det?”

				”Ja.”

				”Ser du. De gamle ruder var af et enkelt lag glas og holdt ikke varmen specielt godt inde eller kulden ret godt ude. Det klarer de vinduer, jeg har sat i.”

				”Så sparer vi på varmen.”

				”Ja, har du hørt, at der er oliekrise?”

				”Nej.”

				”Nå, men de, der laver olie, vil ikke sælge til Danmark, og så må vi gøre vores bedste for at få det optimale ud af den olie, vi har. Og fordi vi fyrer med olie, og det er så dyrt, har jeg måttet tænke mig godt om, og derfor har jeg sat termoruder i.”

				Men stedet i hjørnet oppe på værelset er for Allan mere end en vej ind til isoleringen. Det er en ekstra hule, som han kan gemme det i, han ikke er interesseret i, at nogen skal kunne finde. Han har ikke så meget at gemme, men der er nogle småting, han har efter sin mor, som for enhver pris ikke må forsvinde. Dem har han møjsommeligt pakket ind i plasticposer, og så har han gravet et lille hul i isoleringen og lagt posen derned. Det er hans lille hemmelighed, som ingen behøver at vide noget om, og han huskede altid at tjekke grundigt, at der ikke ville komme nogen og forstyrre ham, når han skal ind til de ting. Man vidste bare aldrig, om nogen en dag fik den ide at kigge derind og afsløre hans hemmelighed, men han har garderet sig så godt som muligt. Foran lågen står nemlig hans skrivebord, og man skal rykke rundt på det først, inden man kan komme ind til hemmeligheden.

				Han døser langsomt hen, men rigtigt falde i søvn kan han ikke. Vinden piber udenfor, og der er så mange lyde. For eksempel kan han se, da han lidt efter står op og kigger ud ad vinduet, at vinden har godt fat i træernes kroner. Det er efterår, og der er nedfaldne blade alle vegne. De flyder rundt på gaden, hives rundt i vinden og driver afsted alt efter, hvad vinden nu dikterer dem til. Hækken ovre på den anden side af gaden er nærmest nøgen, kan man se i lyset fra de svajende lygtepæle. Han står længe og kigger ud, mens han tænker på, hvor mange andre små drenge, der står og kigger ud i natten. Det er mørkt og stormfuldt, og der er tomt på gaden og mørkt i huset overfor. Han spekulerer på, om stormen mon blæser alt liv ud af byen og efterlader ham som Palle alene i verden. Når han vågner om morgenen, står morgenmaden klar på skrivebordet. Det går fint, er far og søn enige om, men Allans mor er ikke helt glad for, at Allan sover alene. 

				”Jeg mener, det er meget bedre, at Allan sover hos mig i stedet for at sove alene i det store hus,” hørte han hende en dag sige til far.

				”Jamen, det går jo fint.”

				”Hvad nu hvis han bliver syg en nat.”

				”Jae …”

				”Eller der skulle ske noget. Herregud, han er kun otte.”

				”Jae …”

				”Du kan aflevere ham, når du tager på arbejde, og hente ham om morgenen nede ved mig.”

				Far protesterede ikke, og da far og mor kom godt ud af det med hinanden selv efter skilsmissen, gør det forhandlingerne nemmere. Det er i det hele taget en skilsmisse, hvor alting bliver serveret på et sølvfad. Desuden var det jo moderne. Alle gik fra alle, og børn blev slæbt fra det ene sted og til det andet. Der er op til flere i Allans klasse, der er i samme båd, så erfaringer kan nemt udveksles og deles. Man fik pludseligt to hjem, man kan vandre frem og tilbage imellem. Ingen råben og skrigen fra hverken far eller mor, og ingen smækken med døre. Ikke meget var forandret, men alligevel blev alting anderledes.
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Allan sover nede hos sin mor. Efter far og mor er blevet skilt, er hun flyttet ned i en lejlighed i et boligkompleks lavet af beton kort fra fars hus. Den første gang, han så det, var en aften, mor var kommet op, og de havde siddet og set et afsnit af tv-serien Månebase Alpha i fjernsynet. Det var en vanvittig spændende Science Fiction-serie om en månebases videre skæbne. Det var noget med, at en stor bombe havde slynget basen langt ud i rummet, og her skulle dem om bord så finde ud af det.
”Findes sådan nogle bomber?” havde Allan spurgt sin far.
”Nej, slet ikke.”
”Men hvordan kan man så lave serien?”
”Det er ligesom, når du leger cowboyder og indianere. Du har jo aldrig været i det vilde vesten i 1800-tallet, og du kommer det nok heller ikke, men derfor kan du jo godt lege.”
”Nå, ok.”
Men de så afsnittet færdigt, og bagefter skulle der så snakkes praktisk.
”Allan kan jo sove nede ved mig,” sagde mor.
”Så har jeg tøsen heroppe?” spurgte far.
”Ja, så de lærer vilkårene.”
”Ja, Allan har jo ikke set din lejlighed endnu.”
”Nej, men min plan var, at det skulle han i aften.”
”Lyder rimeligt.”
Så gik Allan med ned til mor. De gik gennem den mørke efterårsaften ned i det kridhvide betonkompleks, der af en eller anden grund hed Grønnegården. Mor boede et godt stykke nede i komplekset, men de nåede da frem og trådte ind i gangen. Den var aflang, og henne for enden lå badeværelset. På højre side lå søsters værelse og køkkenet, og til venstre stuen og mors soveværelse. Væggene var dækket af hvidt tapet, og møblementet var sparsomt. De satte sig lidt i køkkenet og snakkede, og så gik de i seng. Det varede længe, inden Allan faldt i søvn. Den nat gik stille og roligt, og han vågnede frisk og udhvilet næste morgen.
”I bad med dig,” sagde mor. Han vidste, man ikke diskuterede med mor, så han gik halvhjertet i bad.
”Det der er ikke godt nok,” sagde mor, da han kom ud.
”Jamen …”
Protester hjalp ikke på, at mor snart skrubbede og skurede ham ude på badeværelset.
”Så. Nu er du klar til dagen,” erklærede hun. Derpå var der morgenmad.
”Men jeg skal jo i skole,” sagde han over morgenbordet.
”Ja,” svarede mor.
”Og jeg har ikke mine skolebøger med.”
”Nej, du må hente dem oppe hos din far,” svarede mor, og det gjorde han så. Stille og roligt, men siden kom der panik på.
Hjemme blev der mere tomt. Han var hjemme fra skolen klokken et eller to, og far kom først klokken fire eller halv fem. Nøglen til huset lå i en skuffe ude i udhuset. 
”Den ligger lige her, og den skal blive liggende,” havde far sagt.
”Hvordan får jeg så døren låst op?”
”Med nøglen selvfølgelig.”
”Jamen du sagde lige, den skulle blive liggende.”
”Åh, hold op med at spille dum. Du ved, hvad jeg mener,” udbrød far. Allan grinte.
Hvem som helst kunne have gået ud og taget den, og han var meget omhyggelig med, at det ikke blev opdaget, hvor han fandt nøglen. Når han havde fundet den, gik han ud og låste op og åbnede døren. Så stillede han skoletasken lige inden for døren og lagde nøglen på det nederste af gelænderet, efter at han havde låst døren efter sig. Dernæst gik han op, smed tasken i et hjørne og læste Anders And.
Faldt tiden ham lang, vandrede han rundt i huset. Han endte altid ved terrassedøren. Udenfor lå det, der skulle blive til en terrasse engang, men lige nu bare var en bunke sand. Herfra kunne han se ud i indkørslen. Far havde den ide, at han skulle holde i carporten, selvom det var en meget trafikeret vej, han skulle finde ned fra. De lå jo på hjørnet til en sidevej, og der kunne han have parkeret meget hurtigere, men devisen var åbenbart, at man havde en carport for at bruge den. Her kunne man stå meget længe og vente, og vente, og vente lidt mere, indtil far omsider kom hjem.
Alternativet var at gå ned til mor. Hendes lejlighed var et typisk elementbyggeri, hvori hoveddelen var beton. Der var plantet lidt træer og buske og sørget for nogle store grønne plæner, bare sådan for at give lidt miljø. Der var tre døre i lejligheden. Der var hoveddøren, der var af massivt træ og som i øvrigt var grøn; en køkkendør, der var af træ og sort, og som havde en overdel, der kunne åbnes særskilt, og endelig terrassedøren, der var af rent glas. 
Klientellet hernede var lidet imponerende. Det virkede lidt, som om at dem, de andre ikke måtte lege med, eller som man ikke kunne finde andre steder at placere, endte hernede. Der var også en såkaldt vicevært, men hvad han gjorde, var det ikke til at vide. Uanset hvad hjalp det i hvert fald ikke.
Men søster er medlem af Disneys børnebogklub, og hun læser gerne i bøgerne på sit værelse, som hun deler med Allan, når han er hernede. Han kunne blive helt væk i dem, når han sad og læste, hvilket kunne give problemer.
”Allan!” kan han pludselig høre i en meget vred stemme.
”Ja, mor.”
”For hundredeogsyttende gang. Vi skal spise.”
”Ja, Lady og vagabonden sidder her og spiser spaghetti af samme tallerken, akkurat ligesom de gør i fjernsynet til jul.”
”Den står på frikadeller.”
”Nå ja, ok.
Men via søsters bøger oplevede man den magi, Disney har. Bøgerne var papirudgaver af de mange gamle Disneyfilm, og man måtte minsandten indrømme, at ham Walt havde en god fantasi. Elefanter der kunne flyve i kraft af deres ører, var bare et af de mange påfund. En gendigtning af det gamle eventyr om Robin Hood en anden. Han slugte det hele råt, og han sad gerne med næsen nede i en bog ved spisetid. Han prøvede ellers sit bedste for at få det til at passe med spisetiderne, men det lykkedes aldrig.
Mor kørte knallert, og hun kørte hver morgen turen til en forbrændingsanstalt, hvor hun gjorde rent på kontoret. Man kunne vågne om morgenen ved, at knallerten startede. Så rejste man sig op i sengen, og snart kom mor susende forbi med hovedet pakket ind i en styrthjelm. Hun forsvandt ned mellem blokkene, alt imens søster også vågnede. Om vinteren var det stadig mørkt, når mor kørte, og så famlede den ene af de to søskende sig hen for at tænde lyset.
”Fandens til vinter,” brokkede Allan sig.
”Du skal ikke bande sådan. Det siger mor,” sagde søster.
”Hvem skal jeg give skylden for det mørke andre end fanden?”
”Nå ja.”
Så lå de lidt og snakkede i skæret af lampen, indtil de gik i bad, tog tøj på og spiste morgenmad, så de var klar, når mor kom hjem igen.
Allan har været med derovre på mors arbejde et par gange og hjælpe til. De låste sig ind i kælderen og gik ad vindeltrappen op i kontoret. Her gik man, når man havde tændt lyset, hen og fandt rengøringsmidlerne. Toilettet var en særlig sag, som mor insisterede på at klare selv, mens han kunne rende rundt og tømme papirkurve. Det var ikke noget stort sted, og i samarbejde tog det en lille time at gøre huset rent. De startede altid med at finde støvsuger frem, og den tog Allan så.
”Og nu ikke noget med at sjuske,” sagde mor.
”Nej, mor,” svarede Allan.
”Du kan lige så godt lære dette først som sidst. Arbejde er ingen leg.”
”Nej, mor.”
”Jeg tjener til livets ophold her. Vil du sætte mig på gaden?”
”Nej, mor.”
”Kan du sige andet end nej mor?”
”Nej, mor,” svarede han, og så grinte de begge og begyndte.
Allan gjorde, hvad han kunne, mens mor var optaget af noget andet. Langsomt arbejdede han sig vej frem gennem kontoret, indtil han nåede det store kontor nede for enden af huset. Det så stort og dyrt ud, så det måtte være her, direktøren havde kontor. Herinde var han altid ekstra grundig, men til sidst blev han dog færdig.
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